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	INTERNATIONALER VERBAND ZUM SCHUTZ VON PFLANZENZÜCHTUNGEN

	Genf


verwaltungs- UND rechtsAUSSCHUSS
Sechsundsechzigste Tagung
Genf, 29. Oktober 2012
BERICHT ÜBER DIE ENTSCHLIESSUNGEN
Vom Verwaltungs- und Rechtsausschuß angenommen
Eröffnung der Tagung
 AUTONUM  
Der Verwaltungs- und Rechtsausschuß (CAJ) hielt seine sechsundsechzigste Tagung am 29. Oktober 2012 in Genf unter dem Vorsitz von Herrn Lü Bo (China) ab.
 AUTONUM  
Die Tagung wurde von dem Vorsitzenden eröffnet, der die Teilnehmer begrüßte. Die Teilnehmerliste ist der Anlage dieses Berichts zu entnehmen.
 AUTONUM  
Der Vorsitzende unterrichtete den CAJ darüber, daß Frankreich am 27. April 2012 seine Urkunde zur Ratifikation der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens hinterlegt habe und am 27. Mai 2012 durch die Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens gebunden worden sei, und daß Panama seine Urkunde über den Beitritt zum UPOV-Übereinkommen am 22. Oktober 2012 hinterlegt habe und am 22. November 2012 durch die Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens gebunden werde.
 AUTONUM  \* Arabic 
Der Stellvertretende Generalsekretär stellte Herrn Ben Rivoire, französischer Staatsbürger, und Herrn Leontino Taveira, brasilianischer Staatsbürger, vor, die dem Verbandsbüro im Mai 2012 als Berater beitraten.
 AUTONUM  
Der Vorsitzende bestätigte, daß der Bericht der fünfundsechzigsten Tagung des CAJ, die am 29. März 2012 in Genf stattfand, auf dem Schriftweg angenommen worden und auf der UPOV-Website verfügbar sei (Dokument CAJ/65/13).
Annahme der Tagesordnung
 AUTONUM  
Der CAJ nahm die in Dokument CAJ/66/1 enthaltene Tagesordnung an, nachdem das Dokument CAJ/66/5 Add. unter Tagesordnungspunkt 5 b) hinzugefügt worden war.

Ausarbeitung von Informationsmaterial zum UPOV-Übereinkommen
 AUTONUM  
Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/66/2 und UPOV/INF/15/2 Draft 1.
UPOV/INF/15 „Anleitung über die laufenden Verpflichtungen der Verbandsmitglieder und die damit verbundenen Notifizierungen und über die Erteilung von Auskünften zur Erleichterung der Zusammenarbeit“ (Überarbeitung) (Dokument UPOV/INF/15/2 Draft 1)

 AUTONUM  
Die CAJ-AG vereinbarte, folgende Änderungen an Dokument UPOV/INF/15/2 Draft 1 vorzunehmen:
	Absatz 9 a)
	das Wort „both“ in der englischen Version im zweiten Satz zu streichen 

	Absatz 12
	der zweite und dritte Satz sollten lauten: “[…] Jede Änderung an den Rechtsvorschriften über das Züchterrecht soll unverzüglich dem Generalsekretär in einer der Sprachen der UPOV (Englisch, Französisch, Deutsch oder Spanisch) mitgeteilt und entsprechend veröffentlicht werden. Die englische Version dieser Änderungen und/oder die konsolidierte Fassung wird auch dann in UPOV Gazette and Newsletter (Gazette und Newsletter der UPOV) und in UPOV Lex zum nächstmöglichen Zeitpunkt veröffentlicht“.


 AUTONUM  
Der CAJ vereinbarte, daß das Verbandsbüro aufgrund der obigen Änderungen eine überarbeitete Fassung von Dokument UPOV/INF/15/2 Draft 1 ausarbeiten solle zur Prüfung durch den Rat im Hinblick auf die Annahme auf seiner dreißigsten außerordentlichen Tagung am 22. März 2013 in Genf.
 AUTONUM  
Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß vorgesehen sei, dem CAJ auf seiner siebenundsechzigsten Tagung im März 2013 ein Dokument mit Hintergrundinformationen zu den vorgeschlagenen Änderungen und einen ersten Entwurf einer Überarbeitung von Dokument UPOV/INF/5 „UPOV-Musteramtsblatt für Sortenschutz“ vorzulegen.

 AUTONUM  
Der CAJ nahm die Information betreffend die siebte Tagung der Beratungsgruppe des CAJ (CAJ‑AG) am 29. Oktober (Nachmittag) und 30. Oktober 2012 zur Kenntnis, wie in den Absätzen 11 bis 15 von Dokument CAJ/66/2 dargelegt.
 AUTONUM  
Der CAJ nahm folgende Entwicklungen betreffend die siebte Tagung der CAJ-AG zur Kenntnis:
a)
Bemerkungen zu einschlägigen Erläuterungen von der Internationalen Gemeinschaft der Züchter vegetativ vermehrbarer Zier- und Obstpflanzen (CIOPORA) (Bemerkungen vom 4. Oktober und vom 15. Oktober 2012), der European Seed Association (ESA) (Bemerkungen vom 8. Oktober 2012) und des International Saatgutverbandes (ISF) (Bemerkungen vom 15. Oktober 2012) wurden dem CAJ und der CAJ‑AG mitgeteilt und auf der Webseite der CAJ-AG aufgenommen; 

b)
zusätzlich zu den Ad-hoc-Einladung an CIOPORA, die Europäische Koordination Via Campesina (ECVC) und ISF, die von der CAJ-AG auf ihrer sechsten Tagung am 18. Oktober 2011 in Genf vereinbart worden waren (vergleiche Absatz 14 von Dokument CAJ/66/2), vereinbarte die CAJ-AG auf dem Schriftweg, die Vereinigung für Pflanzenzüchtung zum Nutzen der Gesellschaft (APBREBES) zu dem einschlägigen Teil der siebten Tagung der CAJ-AG einzuladen, um ihren Standpunkt zur Beteiligung von Beobachterorganisationen an der Arbeit der CAJ-AG darzulegen;
c)
ein Entwurf eines Zeitplans für die siebte Tagung der CAJ-AG (Dokument CAJ-AG/12/7/INF) wurde dem CAJ und der CAJ-AG mitgeteilt und auf der Webseite der CAJ-AG aufgenommen.
Sortenbezeichnungen 
 AUTONUM  
Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/66/3.

 AUTONUM  
Der CAJ billigte folgende Schritte in bezug auf mögliche Bereiche einer Zusammenarbeit zwischen UPOV und der Internationalen Kommission für die Nomenklatur der Kulturpflanzen (International Commission for the Nomenclature of Cultivated Plants) der Internationalen Vereinigung der biologischen Wissenschaften (International Union of Biological Sciences) (IUBS‑Kommission) sowie der Kommission für die Nomenklatur der Kulturpflanzen der Internationalen Gesellschaft für Gartenbaukunde (ISHS‑Kommission):
a)
Mitglieder der IUBS-Kommission und das Verbandsbüro setzen auf der in Dokument CAJ/66/3 dargelegten Grundlage eine kurze gemeinsame Mitteilung zur Veröffentlichung in Hanburyana auf, um das Sechste Internationale Symposium über die Nomenklatur von Kulturpflanzen über die Bereiche, in denen mehr Zusammenarbeit und Harmonisierung zwischen der UPOV und der IUBS-Kommission von Vorteil sein könnte, zu informieren;
b)
Mitglieder der IUBS-Kommission treten an Frau Janet Cubey, Vorsitzende der ISHS‑Kommission, im Hinblick auf die Anberaumung einer Sitzung seitens der UPOV mit der ISHS und anderen einschlägigen Partnern, heran, auf der die Bezeichnungsklassen sowie das Konzept einer gemeinsamen Suchplattform zum Auffinden von Sortenbezeichnungen erörtert werden; 
c)
Mitglieder der IUBS-Kommission informieren die UPOV über die entsprechenden Kontaktangaben für die IUBS-Kommission;
d)
Mitglieder der IUBS-Kommission prüfen, wie das Verfahren zur Erteilung des Beobachterstatus in der IUBS-Kommission an die UPOV eingeleitet werden könnte; und 
e)
gegebenenfalls Abhaltung weiterer Sitzungen, vorzugsweise per Webkonferenz, zwischen Mitgliedern der IUBS-Kommission, der ISHS-Kommission und dem Verbandsbüro, um die unter a) bis d) aufgeführten Punkte voranzutreiben. 
UPOV-Informationsdatenbanken
 AUTONUM  
Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/66/4.
 AUTONUM  
Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die Veröffentlichung des geänderten UPOV-Code-Systems im Zusammenhang einer erheblichen Änderung einer Reihe von UPOV-Codes vorgenommen werde, die mit einer Mitteilung an alle Verbandsmitglieder und andere Beitragsleistende zu der Datenbank für Pflanzensorten koordiniert werden müsse.

 AUTONUM  
Der CAJ nahm die neuen Funktionen der PLUTO-Datenbank für Pflanzensorten zur Kenntnis, die von Herrn Glenn Mac Stravic, Leiter der Abteilung Brand Database der Weltorganisation für geistiges Eigentum (WIPO) auf ihrer sechsundsechzigsten Tagung vorgestellt wurden. Insbesondere nahm der CAJ folgende Entwicklungen betreffend die Datenbank für Pflanzensorten zur Kenntnis, wie in Dokument CAJ/66/4 dargelegt:

a)
Informationen über den spätesten Termin für die Einreichung der Daten für die PLUTO‑Datenbank durch die Beitragleistenden wurde in Form eines PFD-Dokuments bereitgestellt. Langfristig sei jedoch geplant, daß der Zeitpunkt der Einreichung angegeben wird für einzelne Daten, die von der Datenbank abgerufen werden
b)
die Hinzufügung einer Seite für die Suche von Sortenbezeichnungen;

c)
eine Erläuterung der Suchregeln für die PLUTO-Datenbank wird bereitgestellt, wie auf der sechsundsechzigsten Tagung des CAJ vorgestellt.
c)
eine Möglichkeit zur Abspeicherung von Sucheinstellungen für die PLUTO-Datenbank wird bereitgestellt, wie auf der sechsundsechzigsten Tagung des CAJ vorgestellt.
e)
die Anforderung an die Nutzer der Datenbank für Pflanzensorten, sich anzumelden, um die daraus gewonnenen Erkenntnisse für künftige Verbesserungen zu verwenden. Es wurde zur Kenntnis genommen, daß die PLUTO-Datenbank auch weiterhin frei zugänglich sein würde; und 
f)
es wurden die notwendigen Vorkehrungen getroffen, um es Beitragsleistenden der Datenbank für Pflanzensorten zu ermöglichen, zusätzlich zu den Daten in römischem Alphabet auch Daten im Originalalphabet einzureichen.
 AUTONUM  
Der CAJ nahm die Informationen über die Einreichung von Daten und die Unterstützung von Beitragsleistenden der Datenbank für Pflanzensorten zur Kenntnis, wie in Dokument CAJ/66/4, Anlage II dargelegt, und nahm zur Kenntnis, daß die Beitragleistenden ab sofort Informationen über die Zeitpunkte liefern können, zu denen eine Sorte im Hoheitsgebiet des Antrags und in anderen Hoheitsgebieten erstmals gewerbsmäßig vertrieben wurde.
 AUTONUM  
Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die Produktion der UPOV-ROM durch Jouve Ende 2012 enden werde und die Abteilung Brand Database der WIPO anschließend eine CD-ROM-Version der PLUTO‑Datenbank produzieren werde (PLUTO CD‑ROM). Der CAJ ersuchte die Verbandsmitglieder, die daran interessiert seien, die CD-ROM-Version der PLUTO-Datenbank für Pflanzensorten von 2013 zu erhalten, das Verbandsbüro diesbezüglich zu unterrichten, damit sichergestellt werden könne, daß die PLUTO CD-ROM mit ihren Softwaresystemen kompatibel sei.
 AUTONUM  
Der CAJ begrüßte den Vorschlag der Delegation der Europäischen Union, auf der siebenundsechzigsten Tagung des CAJ am 21. März 2013 einen Vortrag zu halten über die Erfahrung des Gemeinschaftlichen Sortenamtes (CPVO) mit der Verwendung seiner Suchfunktion für ähnliche Sortenbezeichnungen bei der Prüfung der vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen.

 AUTONUM  
Der CAJ ersuchte das Verbandsbüro, eine Befragung der Verbandsmitglieder durchzuführen über deren Nutzung von Datenbanken für Sortenschutzzwecke sowie über die Nutzung von Datenbanken für elektronische Systeme für die Einreichung von Anträgen.
Elektronische Systeme für die Einreichung von Anträgen
Elektronische Version des UPOV-Musterantragsformblatts
 AUTONUM  
Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/66/5.
 AUTONUM  
Der CAJ befürwortete die Ausarbeitung eines Prototyps eines elektronischen Formblatts für interessierte Verbandsmitglieder und vereinbarte, daß folgende Schlüsselaspekte aus der Sicht der Verbandsmitglieder maßgeblich für den Prototyp seien:
Inhalt des

Formblatts: 
Das elektronische UPOV-Formblatt sollte alle Punkte enthalten, die von den mitwirkenden Verbandsmitgliedern angefordert werden, d.h. es sollte alle Punkte des UPOV-Musterantragsformblatts enthalten sowie zusätzlich die Punkte, die für die Anmeldung in den betreffenden mitwirkenden Verbandsmitgliedern erforderlich sind. Anmelder sollten das Verbandsmitglied wählen, in dem sie einen Antrag stellen möchten und für das jeweils gewählte Verbandsmitglied sollten alle entsprechenden auszufüllenden Punkte angezeigt werden.
Status:
Mitwirkende Verbandsmitglieder sollen über den Status aller Daten entscheiden, die über das elektronische UPOV-Formblatt für ihre eigene Situation geliefert werden.
Datenformat:
Die Übermittlung von Daten an mitwirkende Verbandsmitglieder mit dem elektronischen UPOV-Formblatt sollte in Word, Excel, PDF oder XML-Format erfolgen können.  Die mitwirkenden Verbandsmitglieder sollten entscheiden, in welchen Formaten die Daten angenommen werden. Im Fall von XML-Format, sollte eine Standardformat entwickelt werden, das auf der WIPO-Norm ST.96 beruht.
Sprachen:
Das elektronische UPOV-Formblatt sollte alle Punkte (Fragen) in Englisch, Französisch, Deutsch und Spanisch angeben. Übersetzungen aller Punkte (Fragen) in andere Sprachen sollten von den mitwirkenden Verbandsmitgliedern mit einem geeigneten Haftungsausschluß angegeben werden.
Pflanzen/
Arten:
Pflanzen/Arten sollten eine oder mehrere der folgenden sein: 
Weizen (Triticum aestivum L.); Mais (Zea mays L.); 
Kartoffel (Solanum tuberosum L.); Salat (Lactuca sativa L.); 
Tomate (Solanum lycopersicum L.); Erbse (Pisum sativum L.); und Weidelgras (Lolium L.);
sowie eine weitere von: 
Rose (Rosa L.); Chrysantheme (Chrysanthemum L.); 
Nelke (Dianthus L.); Pelargonie (Pelargonie L'Hér. ex Ait.);

Petunie (Petunia Juss.); Pfirsich (Prunus persica (L.) Batsch);

und Apfel (Malus domestica Borkh.). 
Mitwirkende Verbandsmitglieder sollten Pflanzen/Arten wählen können, für die sie sich beteiligen, d.h. es könnte für jede Pflanze/Art verschiedene mitwirkende Verbandsmitglieder des elektronischen UPOV-Formblatts geben. Die Auswahl der Pflanzen/Arten für den Prototyp sollte durch das Verbandsbüro in Beratung mit den mitwirkenden Verbandsmitgliedern, ISF und CIOPORA erfolgen.   
Partner:
Partner bei der Ausarbeitung des Prototyps sollten die mitwirkenden Verbandsmitglieder (einschließlich die weitere Beteiligung des Gemeinschaftlichen Sortenamtes (CPVO)), des Verbandsbüros, die Abteilung Internet Services der WIPO, die Abteilung Standards der WIPO; die Abteilung Globale Datenbankdienste der WIPO, ISF und CIOPORA sein. 
Sitzungen:
Sitzungen zur Ausarbeitung des Prototyps sollten im Allgemeinen in Genf abgehalten werden mit der Möglichkeit, über Webkonferenz daran teilzunehmen.
 AUTONUM  
Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der Prototyp zwar auf bestimmten Pflanzen/Arten beruhen werde, das Projekt für ein elektronisches Anmeldesystem jedoch vorsehe, für alle Pflanzen/Arten zu gelten. Der CAJ nahm außerdem zur Kenntnis, daß die Beteiligung am Prototyp nicht voraussetze, daß die Verbandsmitglieder über elektronische Systeme für die Einreichung von Anträgen verfügen.
 AUTONUM  
Folgende Verbandsmitglieder, einschließlich der weiteren Beteiligung der Europäischen Union, bekundeten ihr Interesse, sich als mitwirkende Verbandsmitglieder an dem Prototyp zu beteiligen: Australien, Brasilien, die Dominikanische Republik, Kanada, Kolumbien, Mexiko, Neuseeland, Paraguay, die Republik Korea, die Vereinigten Staaten von Amerika und Vietnam.

 AUTONUM  
Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die nächste Sitzung der Sachverständigen für den Prototyp des elektronischen UPOV-Musterantragsformblatts mit den mitwirkenden Verbandsmitgliedern am 20. März 2013 um 18 Uhr in Genf stattfinden werde.
Standardverweise für das UPOV-Musterantragsformblatt
 AUTONUM  
Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/66/5 Add.

 AUTONUM  
Der CAJ nahm die Antworten auf die Befragung zur Nutzung der Standardverweise im UPOV‑Musterantragsformblatt zur Kenntnis und nahm zur Kenntnis, daß nach der Veröffentlichung der Ergänzung ein Beitrag von Lettland eingegangen sei.
Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für Tagungen
 AUTONUM  
Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/66/6.

 AUTONUM  
Der CAJ nahm die erteilten Informationen zur Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für Tagungen innerhalb der UPOV zur Kenntnis und nahm zur Kenntnis, daß dem CAJ auf seiner siebenundsechzigsten Tagung im März 2013 Bericht über die Entscheidungen des Beratenden Ausschusses betreffend die Politik für den Zugang zu elektronischen Kommunikationsmitteln für Tagungen erstattet werde. Der CAJ erinnerte an die Bedeutung der physischen Teilnahme an Sitzungen der UPOV.

Angelegenheiten betreffend eine einheitliche Sortenkennzeichnung
 AUTONUM  
Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/66/7.
 AUTONUM  
Der CAJ nahm die Erörterungen in der Ad-hoc-Arbeitsgruppe für Sortenbeschreibungen sowie im CAJ betreffend einer einheitlichen Sortenkennzeichnung zur Kenntnis.

 AUTONUM  
Der CAJ vereinbarte, daß es nicht zweckdienlich sei, weiterere Maßnahmen in bezug auf die mögliche Entwicklung eines regionalen oder internationalen Synonym-Verzeichnisses oder einer einheitlichen Sortenkennzeichnung zu ergreifen. Er vereinbarte jedoch, daß diese Angelegenheit weiterhin verfolgt werden solle.
Programm der siebenundsechzigsten Tagung
 AUTONUM  
Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß auf der neunundvierzigsten Tagung des Technischen Ausschusses im März 2013 in Genf der am 20. März 2013 zu prüfende Tagesordnungspunkt 3 des Entwurfs einer Tagesordnung zur Erörterung folgender Punkte vorgesehen sei:
a)
Molekulare Verfahren: 
i)
Anwendung von Modellen durch Verbandsmitglieder; und
ii)
Referat über die Lage im Hinblick auf molekulare Verfahren in anderen internationalen Organisationen; und

b)
Verwendung von DUS-Prüfungsberichten durch Verbandsmitglieder (vergleiche Dokument TC/48/22 „Bericht über die Entschließungen“, Absatz 161).
 AUTONUM  
Der CAJ vereinbarte folgendes Programm für seine siebenundsechzigste Tagung am 21. März 2013 in Genf und sah vor, daß ein ganzer Tag für die Behandlung des Programms erforderlich sein werde. 
1.
Eröffnung der Tagung
2.
Annahme der Tagesordnung
3.
Bericht über die Entwicklungen im Technischen Ausschuß
4.
Ausarbeitung von Informationsmaterial zum UPOV-Übereinkommen 
5.
TGP-Dokumente
6.
Molekulare Verfahren 
7.
Sortenbezeichnungen
8.
Informationen und Datenbanken
a)
UPOV-Informationsdatenbanken 
b)
Austauschbare Software 

c)
Elektronische Systeme für die Einreichung von Anträgen 
9.
Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für Tagungen
10.
Programm der achtundsechzigsten Tagung 
11.
Annahme des Berichts über die Entschließungen (sofern zeitlich möglich)
12.
Schließung der Tagung
 AUTONUM  
Dieser Bericht wurde vom Verwaltungs- und Rechtsausschuß am Schluß seiner Tagung am 29. Oktober 2012 angenommen.

[Anlage folgt]
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ANNEXE / ANNEX / ANLAGE / ANEXO

LISTE DES PARTICIPANTS / LIST OF PARTICIPANTS /
TEILNEHMERLISTE / LISTA DE PARTICIPANTES

(dans l’ordre alphabétique des noms français des membres/

in the alphabetical order of the names in French of the members/

in alphabetischer Reihenfolge der französischen Namen der Mitglieder/

por orden alfabético de los nombres en francés de los miembros)

i.
MEMBRES / MEMBERS / VERBANDSMITGLIEDER / MIEMBROS

	ALLEMAGNE / GERMANY / DEUTSCHLAND / ALEMANIA
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	Michael KÖLLER, Referent, Ministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz, Wilhelmstrasse 54, 10117 Berlin 
(tel.: +49 30 18529 4044  e‑mail: Michael.Koeller@bmelv.bund.de) 
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	Barbara SOHNEMANN (Frau), Justiziarin, Leiterin, Rechtsangelegenheiten, Sortenverwaltung, Gebühren, Bundessortenamt, Postfach 610440, 30604 Hannover 
(tel.: +49 511 95665624  fax: +49 511 95669600  e‑mail: barbara.sohnemann@bundessortenamt.de) 

	AUSTRALIE / AUSTRALIA / AUSTRALIEN / AUSTRALIA
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	Doug WATERHOUSE, Chief, Plant Breeder's Rights Office, IP Australia, 47 Bowes Street, Phillip ACT 2606 
(tel.: +61 2 6283 7981  fax: +61 2 6283 7999  e-mail: doug.waterhouse@ipaustralia.gov.au)

	BELGIQUE / BELGIUM / BELGIEN / BÉLGICA

	[image: image5.jpg]



	Françoise DE SCHUTTER (Mme), Attachée, Office belge de la Propriété intellectuelle (OPRI), Bruxelles 
(tel.: 32 2 277 9555  e-mail: francoise.deschutter@economie.fgov.be)

	BOLIVIE (ÉTAT PLURINATIONAL DE) / BOLIVIA (PLURINATIONAL STATE OF) / 
BOLIVIEN (PLURINATIONALER STAAT) / BOLIVIA (ESTADO PLURINACIONAL DE)
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	Sergio Rider ANDRADE CÁCERES, Director Nacional de Semillas del INIAF, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Avenida 6 de agosto, Nro. 2170, Edificio Hoy, Mezanine, 4793 La Paz 
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e‑mail: rideran@yahoo.es) 

	[image: image7.jpg]



	Freddy CABALLERO LEDEZMA, Responable: Unidad de Fiscalización y Registros, Fiscalización y Registros de Semillas, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Capitán Ravelo No. 2329, Belisario Salinas, No. 490, 4793 La Paz 
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e‑mail: calefred@yahoo.es) 

	
	Luis Fernando ROSALES LOZADA, Primer Secretario, Misión Permanente, 139, rue de Lausanne, 1202 Ginebra 
(tel.: +41 22 908 0717  fax: +41 22 908 0722  e‑mail: fernando.rosales@bluewin.ch) 

	BRÉSIL / BRAZIL / BRASILIEN / BRASIL
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	Helcio CAMPOS BOTELHO, Director, Department of Intellectual Property and Agricultural Technology, Secretariat of Agricultural Development and Cooperativism, Ministério da Agricultura, Livestock and Food Supply, Esplanada dos Ministérios, Bloco 'D', Anexo A, Sala 233, Brasilia, D.F.70043-900
(tel.: +55 61 3218 5202  fax: +55 61 3321 4524  e‑mail: helcio.botelho@agricultura.gov.br) 
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	Luís Gustavo ASP PACHECO, Federal Agricultural Inspector, National Plant Variety Protection Office (SNPC), Ministry of Agriculture, Livestock and Food Supply, Esplanada dos Ministerios, Bloco 'D', Anexo A, sala 250, CEP 70043-900 Brasilia , D.F.
(tel.: +55 61 3218 2461  fax: +55 61 3224 2842  e‑mail: luis.pacheco@agricultura.gov.br) 

	CANADA / CANADA / KANADA / CANADÁ
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	Sandy MARSHALL (Ms.), Senior Policy Specialist, Plant Breeders' Rights Office, Canadian Food Inspection Agency (CFIA), 59 Camelot Drive, Ottawa Ontario K1A 0Y9
(tel.: +1 613 773 7134  fax: +1 613 773 7261  e‑mail: sandy.marshall@inspection.gc.ca) 

	CHILI / CHILE / CHILE / CHILE
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	Jaime IBIETA S., Director, División Semillas, Servicio Agrícola y Ganadero (SAG), Santiago de Chile
(tel.: +56 2 345 1561  fax: +56 2 697 2179  e-mail: jaime.ibieta@sag.gob.cl)

	CHINE / CHINA / CHINA / CHINA
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	LV Bo, Director, Division of Variety Management, Bureau of Seed Management, Ministry of Agriculture, No. 11 Nongzhanguannanli, Beijing 
(tel.: +86 10 59193150  fax: +86 10 59193142  e‑mail: lvbo@agri.gov.cn) 

	COLOMBIE / COLOMBIA / KOLUMBIEN / COLOMBIA
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	Ana Luisa DÍAZ JIMÉNEZ (Sra.), Directora Técnica de Semillas, Dirección Técnica de Semillas, Instituto Colombiano Agropecuario (ICA), Carrera 41 No. 17-81 Zona Industrial de Puente Aranda Bogotá 
(tel.: +57 1 3323700  fax: +57 1 3323700  e-mail: ana.diaz@ica.gov.co)

	
	Juan Camilo SARETZKI-FORERO, Primer Secretario, Misión Permanente de Colombia, Chemin Champ d’Anier 17-19, 1209 Ginebra 
(tel.: 41 22 789 4718  fax: 41 22 791 0787  e‑mail: juan.saretzki@cancilleria.gov.co) 

	DANEMARK / DENMARK / DÄNEMARK / DINAMARCA
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